ב ______ בשבת, ______ ימים לחודש ______ בשנת ______, ובמקביל ל______ ימים לחודש ______ בשנת ______ בלוח העברי, אנחנו, ______ ו ______ נכנסים בברית הנישואים כבני-זוג אוהבים.

באמצעות כתובה זו, אנו מאשררים את מחויבותנו זו לזה. 

אנו מבטיחים לבסס את השותפות שלנו על אהבה ללא תנאי, להעניק זו לזה מרחב לצמוח, ולוודא שכל אחד מאיתנו מרגיש שהשני מבין אותו, מקשיב לו ומעריך אותו. אנו מתחייבים להיות מקור כוח זו עבור זה, לתמוך האחת בשני ברגעים הכואבים בחיינו, ולהוקיר ביחד את הרגעים השמחים. 	Comment by Author: This translation expresses the message of the original sentence in a slightly different way, but we believe the meaning is kept. Please make sure you agree.

אנו מתחייבים להפוך את ביתנו למקום נעים ומסביר פנים, מקום של שלום, דאגה, נחמה ושיתוף; אי של שלווה, שותפות, צמיחה ועידוד. נעשה כמיטב יכולתנו להקים משפחה שחבריה יאהבו אחד את השני ללא תנאי, אשר תישען על יסודות איתנים של אמון וכבוד הדדיים. אנו מבטיחים לסייע זו לזה להתמודד עם האתגרים שייקרו בדרכנו, ולראות ברגעי הקושי הזדמנות להעמיק את הקשר בינינו. 	Comment by Author: We rephrased a bit in order for the sentence to flow better in Hebrew. Please make sure you agree.

אנו מבטיחים לכונן שותפות שאינה פוחדת מצמיחה ומשינוי. אנו מתחייבים בזאת להקשיב זו לזה, ללמוד זו מזה, ולנהל את חיינו לאור הערכים היהודיים והאישיים שבהם אנו דוגלים. אנו מתחייבים לעזור לזולת ולפעול למען צדק ותיקון עולם.	Comment by Author: Same here. Please make sure you agree.
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